
PROLYRON SET KERTI
BÚTOR GARNITÚRA
SZERELÉSI ÚTMUTATÓ



Megjegyzések,figyelmeztetések

Please assemble each piece of furniture on a flat surface.
A dedicated wrench is enclosed for assembly.
Only a standard Phillips screwdriver is required in addition to this wrench.
It is recommended to assemble the screws and nuts manually, and only tighten them with the enclosed wrench at the
end of the assembly process.
It is highly recommended that you retain the wrench for future use.
The pieces of furniture should only be cleaned using soap, water, and a soft cloth.
The pieces of furniture are only intended for reasonable domestic use.

Veuillez assembler chaque meuble sur une surface plane.
Une clef spé cialement pré vue pour l’assemblage est incluse.
Seul un tournevis standard Phillips est né cessaire en plus de cette clef.
Il est recommandé d’assembler les vis et les é crous manuellement et de ne les serrer avec la clef fournie qu’à la fin
du processus d’assemblage.
Il est vivement recommandé de conserver la clef pour une utilisation future.
Les meubles doivent ê tre nettoyé s au savon et à l’eau uniquement, et à l’aide d’un chiffon doux.
Les meubles sont destiné s à un usage domestique raisonnable.

Bitte montieren Sie jedes Mö belstü ck auf einer glatten Flache.
Ein zur Montage geeigneter Sechskantschlü ssel ist beigefü gt.
Zusä tzlich zu dem Sechskantschlü ssel wird noch ein normaler Kreuzschraubendreher benö tigt.
Es wird empfohlen, alle Schrauben und Muttern per Hand einzudrehen und diese erst nach Beendigung des
Zusammenbaus mit dem Sechskantschlü ssel festzuziehen.
Bewahren Sie den Sechskantschlü ssel fü r einen zukü nftigen Gebrauch auf.
Zur Reinigung der Mö belstü cke sind nur Seifenlauge, Wasser und ein weiches Tuch zu verwenden.
Die Mö belstü cke sind nur zur angemessenen privaten Nutzung ausgelegt.

Monteer elke meubelstuk op een vlakke ondergrond.
Voor de montage is een passende sleutel bijgesloten.
Behalve deze sleutel hebt u ook een standaard kruisschroevendraaier nodig.
Het wordt aangeraden om de schroeven en moeren handmatig vast te draaien en ze alleen aan het einde van de
montageprocedure met de bijgesloten sleutel vast te zetten.
Het wordt aangeraden dat u de sleutel voor toekomstig gebruik bewaard.
De meubels mogen alleen met zeep, water en een zachte doek worden gereinigd.

HU • Kérjük, állítsa össze az összes bútordarabot sík felületre.
• Az összeszereléshez külön csavarkulcs van mellékelve.
• Ezen a kulcson kívül csak egy szabványos Phillips csavarhúzóra van szükség.
• Javasoljuk, hogy a csavarokat és az anyákat kézzel szerelje össze, és csak az összeszerelés végén húzza meg
   őket a mellékelt kulccsal.
• Javasoljuk, hogy a csavarkulcsot későbbi felhasználás céljából őrizze meg.
• A bútorokat csak szappannal, vízzel és puha ruhával szabad tisztítani.
• A bútorokat csak ésszerű háztartási használatra szánják.
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